




DARBUOTOJŲ DRAUDIMO PASLAUGŲ SUTARTIS Nr. 

2025 m.                    d.
Elektrėnai

Šalys, Elektrėnų savivaldybės administracija (toliau –Draudėjas), atstovaujama administracijos direktorės Jekaterinos Goličenko, veikiančios pagal Elektrėnų savivaldybės administracijos nuostatus, ir _________________________ (toliau – Draudikas), atstovaujama (as) _____________________, veikiantis pagal ____________, sudarė šią Draudėjo darbuotojų ir jų šeimų draudimo sutartį (toliau - Sutartis).

I. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1. Draudimui taikomos Draudiko patvirtintos darbuotojų ir jų šeimų draudimo taisyklės Nr. ______ su visais jų pakeitimais ir papildymais (toliau – Taisyklės), tiek, kiek jos neprieštarauja Techninei specifikacijai ir šiai Sutarčiai.
1.2. Neaptartos Taisyklių nuostatos, darančios įtaką esminėms Šalių teisėms ir pareigoms, galioja su sąlyga, kad nekeičia Sutarties nuostatų. 
1.3. Esant prieštaravimams tarp Sutartyje ir Taisyklėse numatytų sąlygų, taikomos šioje Sutartyje nurodytos sąlygos.
1.4. Ši Sutartis bus taikoma papildomai virš bet kurio kito galiojančio draudimo, kuriuo Draudėjas ir/arba Apdraustieji gali naudotis. Sutartis taip pat bus taikoma papildomai virš bet kurio kito galimo nuostolių atlyginimo, kuriuo gali naudotis Draudėjas ir/arba Apdraustieji. 

II. SUTARTIES OBJEKTAS IR DRAUDIMO SĄLYGOS

2.1. Draudimo objektu laikoma – Draudėjo perkamos draudimo dėl jo darbuotojų turtinio intereso, susijusio su apdraustojo gyvybe, apdraustojo gyvybės praradimu dėl nelaimingo atsitikimo, kūno sužalojimu dėl nelaimingo atsitikimo ir su tuo susijusiu laikinu darbingumo netekimu, apdraustojo susirgimu kritine liga, apdraustojo nuolatiniu visišku darbingumo netekimu, apdraustojo patirtomis išlaidomis dėl artimųjų mirties, dėl vaikų gimimo, dėl santuokos sudarymo, apdraustojo sveikata ir priežiūra, naudojantis nuotolinėmis gydytojo konsultacijomis. 
2.2. Šia Sutartimi teikiamų draudimo paslaugų sąlygos pateiktos Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“.


III. [bookmark: _Hlk13582495]SUTARTIES KAINA IR ĮMOKOS MOKĖJIMAS



3.1. Sutarties vertė yra ______  Eur su PVM.  
3.2. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara. 
3.3. Atsiskaitymas tarp Draudėjo ir Draudiko už draudimo paslaugas bus vykdomas mėnesiais pagal Draudiko pateiktus mokėjimo pranešimus.
3.4. Mokėjimo grafikas ir kita informacija nurodyti draudimo liudijime (Sutarties priedas Nr. 2).  
3.5. Draudėjas su Draudiku atsiskaitys grafike (grafikas pateikiamas draudimo liudijime, Sutarties priedas Nr. 2) nustatyta tvarka.





IV. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

4.1. Draudikas įsipareigoja:
4.1.1. apdrausti Elektrėnų savivaldybės administracijos darbuotojų ir jų šeimų narius draudimu, kurio sąlygos nurodytos šios Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“;
4.1.2. saugoti Draudėjo komercines paslaptis ir neskelbti jų tretiesiems asmenims, išskyrus įstatymų numatytus atvejus;
4.1.3. informuoti raštu Naudos gavėję apie priimtą sprendimą žalos byloje ne vėliau, kaip per 10 kalendorinių dienų  nuo sprendimo priėmimo;
4.1.4. Bendradarbiauti su Draudėju Paslaugų teikimo metu.
4.2. Draudėjas įsipareigoja:
4.2.1. pateikti dokumentus ir kitą būtiną informaciją apie aplinkybes, galinčias turėti esminės įtakos draudiminio įvykio atsitikimo tikimybei ir šio įvykio draudimo rizikai, bei kitą informaciją, kuri yra būtina draudimo sutarties sudarymui;
4.2.2. už suteikiamas paslaugas su Draudiku atsiskaityti pagal suderintą įmokų mokėjimo grafiką (grafikas pateikiamas draudimo liudijime, Sutarties priedas Nr. 2);
4.2.3. saugoti Draudiko komercines paslaptis ir neskelbti jų tretiesiems asmenims, išskyrus įstatymų numatytus atvejus.
4.2.4. Bendradarbiauti su Draudiku  Paslaugų teikimo metu.
4.3. Draudiko teisės:
4.3.1. Draudikas turi teisę gauti apmokėjimą už tinkamai suteiktas Paslaugas pagal šios Sutarties sąlygas;
4.3.2. Draudikas turi ir kitas Lietuvos Respublikos galiojančių teisės aktų numatytas teises.
4.4. Draudėjo teisės:
4.4.1. Draudėjas turi Lietuvos Respublikos galiojančių teisės aktų numatytas teises.


V. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS IR GALIOJIMAS

5.1. Sutartis įsigalioja, kai ją pasirašo Draudėjas ir Draudikas. Sutartis galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų pagal Sutartį įvykdymo.
5.2. Paslaugų teikimo pradžia kita diena po sutarties pasirašymo. 
5.3. Sutarties galiojimo laikotarpis – 12 mėnesių. 


VI. SUTARTIES PAKEITIMAI



6.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias 
Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti pagrindiniai pirkimo principai ir Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatytos pirkimo sutarties keitimo jų galiojimo metu imperatyvios normos. Sutarties sąlygos keičiamos raštišku Šalių susitarimu, pridedant visą susijusią susirašinėjimo dokumentaciją, šie dokumentai yra neatskiriama Sutarties dalis. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis gali inicijuoti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikdama  kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties sąlygas ir dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita  Šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10 darbo dienų. Šalims tarpusavyje susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, šie  keitimai įforminami susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis.
6.2. Vykdant Sutartį gali būti atliekami techninio pobūdžio Sutarties pakeitimai, kurie visiškai neturi įtakos Šalių tarpusavio įsipareigojimų turinio pakeitimui. Techninio pobūdžio pakeitimais laikoma: Sutarties šalių rekvizitai, asmenų, atsakingų už Sutarties vykdymą, pakeitimas, techninės klaidos. Techninio pobūdžio pakeitimai įforminami Šalių atstovų pasirašytu susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis. 



VII. SUTARTIES NUTRAUKIMAS



              7.1. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu.
7.2.  Draudėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą, įspėjęs raštu prieš 15 
kalendorinių dienų Draudiką, kai:
7.2.1. Draudikas nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus, numatytus Sutarties 4.1 punkte;
7.2.2. Draudikas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir  kituose teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija; keičiasi Draudiko organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;
7.2.3. dėl esminio Sutarties pažeidimo. Esminiu Sutarties pažeidimu laikomas bet kurio įsipareigojimo nevykdymas arba netinkamas vykdymas;
7.2.4. kitais Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais atvejais.
7.3. Draudėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, nesant 7.2 punkte nurodytų priežasčių, įspėjęs raštu Draudiką prieš 30 kalendorinių dienų.
7.4. Sutartį nutraukus dėl Draudiko kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už suteiktas Paslaugas, Draudikas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją.
7.5. Draudikas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą, įspėjęs raštu prieš 15 kalendorinių dienų Draudėją, kai Draudėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas. 
7.6. Nutraukus Sutartį dėl esminių Sutarties sąlygų pažeidimų, Draudėjas vykdo Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 91 straipsnio 1 dalyje nustatytą prievolę Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje paskelbti informaciją apie Sutartį neįvykdžiusį ar netinkamai ją įvykdžiusį Draudiką.

VIII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

   8.1. Draudėjui neatlikus apmokėjimo mokėjimo grafike (Sutarties priedas Nr. 2) nurodytą 
dieną, Draudiko pareikalavimu, Draudėjas privalo sumokėti Draudikui už kiekvieną uždelstą dieną 0,02 proc. nuo laiku neapmokėtos sumos delspinigių. 
8.2. Jei Draudikas, įsigaliojus Sutarčiai, dėl savo kaltės, nepradeda teikti Paslaugų nuo Sutarties 
5.2 p. nurodytos datos, moka Draudėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,02 proc. delspinigių nuo Sutarties sumos, nurodytos Sutarties 3.1 punkte. 
8.3. Draudikui nevykdant arba netinkamai vykdant Sutarties 4.1.1 punkte numatytą įsipareigojimą arba nutraukus Sutartį pažeidžiant Sutarties 7.1., 7.4 punktuose numatytas sąlygas, Draudikas moka Draudėjui 10 %  nuo Sutarties 3.1 p. nurodytos Sutarties vertės dydžio baudą.  
8.4. Šalys įsipareigoja bendradarbiauti tarpusavyje vykdydamos šią Sutartį. 


IX. SUSIRAŠINĖJIMAS


	9.1. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kita informacija, 
kuriuos Šalys gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu laišku paštu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, kuriuos nurodė Šalis pateikdama pranešimą:






	
	Draudėjas
(atstovas/ atsakingas asmuo)
	Draudikas
(atstovas/ atsakingas asmuo)

	Vardas ir pavardė
	
	

	Adresas
	
	

	Telefonas 
	
	

	El. paštas
	
	



9.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ar kiti duomenys, Šalis turi informuoti kitą Šalį ne vėliau kaip 
prieš 5 darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
9.3.  Už sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 
įstatymo nuostatas, atsakinga Viešųjų pirkimų skyriaus  vyr. specialistė Asta Kneziauskienė. 

X. KITOS SUTARTIES SĄLYGOS



10.1.Šalys įsipareigoja jokiu būdu neskleisti trečiosioms šalims informacijos, susijusios su 
šia Sutartimi bei jos vykdymu (konfidenciali informacija), prieš tai negavus kitos Šalies raštiško sutikimo. Konfidenciali informacija gali būti atskleista trečiosioms šalims tik tais atvejais, kai to reikalauja įstatymai. Kiekviena Šalis turi imtis priemonių, kad jos darbuotojai laikytųsi šios nuostatos.
10.2. Visi su šia Sutartimi susiję pranešimai, prašymai, kiti dokumentai ar susirašinėjimas yra 
siunčiami el. paštu, įteikiami pasirašytinai, jų originalus visais atvejais įteikiant kitai Šaliai asmeniškai ar siunčiant registruotu ar kurjeriniu paštu, kiekvienam iš jų Sutartyje nurodytu atitinkamu adresu. Siųstas pranešimas laikomas gautu jo gavimo dieną. Laikoma, kad siuntimo ir gavimo diena sutampa, kai pranešimas yra siunčiamas el. paštu.  Apie savo adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimą kiekviena Šalis nedelsdama, tačiau ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo minėto pasikeitimo dienos, raštu informuoja kitą Šalį. Kol apie pasikeitusį adresą nustatyta tvarka nebuvo pranešta, ankstesniu adresu pristatyti laiškai/pranešimai yra laikomi gautais.
10.3. Sutarties priedai yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi.
10.4. Sutartis sudaroma lietuvių kalba.
10.5. Ši sutartis sudaroma 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais – po vieną    kiekvienai sutarties šaliai.
	XI. GINČAI


11.1. Sutarties Šalys visus ginčus, kylančius dėl šios Sutarties, stengiasi išspręsti derybomis. 
Kilus ginčui, Sutarties Šalys raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 30 dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 60 dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie kito ginčų sprendimo procedūros etapo. Su Sutartimi susiję ginčai, kurių nepavyksta išspręsti derybų keliu, sprendžiami teisme pagal Užsakovo buveinės vietą, vadovaujantis Lietuvos Respublikos įstatymais.

XII. NENUGALIMA JĖGA
12.1. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, atsiradusių po Sutarties įsigaliojimo dienos, bei nustatytų ir jas patyrusios Šalies įrodytų pagal Lietuvos Respublikos civilinį kodeksą, jeigu Šalis nedelsiant pranešė kitai Šaliai apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui.
12.2. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė arba turėjo atsižvelgti, t. y. Lietuvoje pasitaikančios aplinkybės, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą, privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos.
               12.3. Sutartis baigiasi kitos Šalies reikalavimu, kai ją įvykdyti kitai Šaliai neįmanoma dėl nenugalimos jėgos (force majeure). 

XIII. SUTARTIES PRIEDAI



13.1.   Techninė specifikacija, priedas Nr. 1;
13.2.   Draudimo liudijimas, priedas Nr.2;
13.3.  Draudimo taisyklės Nr. _____, priedas Nr. 3. 
13.4. Tiekėjo Pasiūlymas priedas Nr. 4. 



XIII. ŠALIŲ REKVIZITAI

	[bookmark: _Hlk482778012]Draudėjas:
Elektrėnų savivaldybės administracija
Kodas 188756190
Rungos g. 5, LT-26110 Elektrėnai 
A.s. Nr. LT83 4010 0424 0289 4334
AB LUMINOR bankas
Tel. 8 528 58015
El.p. administracija@elektrenai.lt




Elektrėnų savivaldybės  
administracijos direktorė	

Jekaterina Goličenko




Parašas ________________________
                                                  A.V.                                            

	

	
	





